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請幫幫我。

도와 주세요.
do-wa ju-se-yo.

01

도
와 

주
세
요.

가 	네?
ne?

是的？

나 	도와 주세요.
do-wa ju-se-yo.

請幫幫我。

PLAY ALL l TRACK 116
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活用例句

어떻게 해야 돼요?
eo-tteo-ke hae-ya dwae-yo?

我該怎麼做？

이건 어떻게 사용해야  
하나요?
i-geon eo-tteo-ke sa-yong-hae-ya ha-na-yo?

這要怎麼用？

누가 저 좀 도와 주실 수 
있나요?
nu-ga jeo jom do-wa ju-sil su in-na-yo?

誰可以幫我？

이건 아무리 봐도 이해가 
안 돼요.
i-geon a-mu-ri bwa-do i-hae-ga an dwae-yo.

我怎麼也看不懂這個。
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我身體不舒服。

몸이 안 좋아요.
mo-mi an jo-a-yo.

02

몸
이 
안 

좋
아
요.

가 	몸이 안 좋아요.
mo-mi an jo-a-yo.

我身體不舒服。

나 	감기 걸린 거 아니에요?
gam-gi geol-lin-geo a-ni-e-yo?

會不會是感冒了呢？

PLAY ALL l TRACK 117
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活用例句

여기 아파요 .
yeo-gi a-pa-yo.

這裡很痛。

열이 나요 .
yeo-ri na-yo.

我發燒了。

계속 기침이 나요 .
gye-sok gi-chi-mi na-yo.

我一直咳嗽。

계속 재채기를 해요 .
gye-sok jae-chae-gi-reul hae-yo.

我不斷打噴嚏。
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我要買感冒藥。

감기 약 좀 사러 
왔는데요.

03

감
기 
약
을  

사
려
고 
왔
는
데
요.

가 	감기 약 좀 사러  
왔는데요.
gam-gi yak jom sa-reo wan-neun-de-yo.

我要買感冒藥。

나 	어떤 증상이 있으세요?
eo-tteon jeung-sang-i i-sseu-se-yo?

有什麼症狀呢？

PLAY ALL l TRACK 118
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活用例句

해열제 좀 주세요.
hae-yeol-je jom ju-se-yo.

我要買退燒藥。

지사제 좀 주세요.
ji-sa-je jom ju-se-yo.

我要買止瀉藥。

진통제 좀 주세요.
jin-tong-je jom ju-se-yo.

我要買止痛藥。

멀미약 좀 주세요.
meol-mi-yak jom ju-se-yo.

我要買暈車藥。
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我錢包被偷了。

제 지갑을  
도둑맞았어요.

04

제 
지
갑
을  

도
둑
맞
았
어
요.

가 	무슨 일이세요?
mu-seun i-ri-se-yo?

請問有什麼事嗎？

나 	제 지갑을  
도둑맞았어요.
je ji-ga-beul do-duk-ma-ja-sseo-yo.

我錢包被偷了。

PLAY ALL l TRACK 119
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活用例句

소매치기 당했어요.
so-mae-chi-gi dang-hae-sseo-yo.

我遇到扒手了。

경찰서가 어디에 있어요?
gyeong-chal-seo-ga eo-di-e i-sseo-yo?

警察局在哪裡？

도난 증명서 만들어  
주세요.
do-nan jeung-myeong-seo  
man-deu-reo ju-se-yo.

請幫我開立失竊證明書。

如有保旅行險，可以
查查合約中是否有失竊理
賠的條文，並以證明書
申請理賠喔！
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請問失物招領處在哪？

분실물보관소가 
어디에 있어요?

05

분
실
물 

보
관
소
가 

어
디
에  

있
어
요
?

가 	분실물보관소가  
어디에 있어요?
bun-sil-mul-bo-gwan-so-ga eo-di-e i-sseo-
yo?

請問失物招領處在哪？

나 	왼쪽으로 쭉 가면  
있어요.
oen-jjo-geu-ro jjuk ga-myeon i-sseo-yo.

往左一直走就會看到了。

PLAY ALL l TRACK 120
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活用例句

물건을 잃어 버렸어요.
mul-geo-neul i-reo beo-ryeo-sseo-yo.

我有物品遺失了。

찾았어요?
cha-ja-sseo-yo?

有人找到嗎？

물건을 찾는 대로 연락해 
주세요.
mul-geo-neul chan-neun dae-ro yeol-la-kae ju-
se-yo. 

找到遺失物請聯絡我。

물건을 찾으면  
대만으로 보내 주세요.
mul-geo-neul cha-jeu-myeon dae-ma-neu-ro 
bo-nae ju-se-yo.

找到遺失物請幫我寄到台灣。
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我被車撞了。

차에 부딪혔어요.
cha-e bu-di-chyeo-sseo-yo.

06

차
에 

부
딪
혔
어
요.

가 	차에 부딪혔어요.
cha-e bu-di-chyeo-sseo-yo.

我被車撞了。

나 	경찰에 신고해  
드릴게요.
gyeong-cha-re sin-go-hae deu-ril-ge-yo.

我幫你報警。

PLAY ALL l TRACK 121
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活用例句

교통사고 당했어요.
gyo-tong-sa-go dang-hae-sseo-yo.

我遇上交通事故。

차가 사람을 쳤어요.
cha-ga sa-ra-meul chyeo-sseo-yo.

車子撞到人了。

다쳤어요.
da-chyeo-sseo-yo.

我受傷了。

구급차 좀 불러 주세요.
gu-geup-cha jom bul-leo ju-se-yo.

請幫我叫救護車。 境外就醫費用很高，
所以一定要保旅平險，並
注意理賠相關規定喔！


